
LifePods™

Bezdrátová sluchátka

Návod k použití

CZ

Představení produktu

3mk LifePods™ jsou bezdrátová sluchátka vybavená
technologií: ANC - redukuje okolní hluk a Transparency -
zesiluje zvuky okolí. Široká membrána o průměru 13 mm
zajišťuje vysokou kvalitu zvuku - identickou se zdrojovým
zvukem. Ovládání probíhá pomocí pohodlného
dotykového panelu na každém sluchátku. Sluchátka se
rychle připojují k telefonu prostřednictvím technologie
Bluetooth 5.3. Ochranný obal také slouží jako nabíječka.

Obsah balení:

1. Bezdrátová sluchátka do uší
2. Nabíjecí pouzdro
3. Kabel pro nabíjení USB typu C
4. Uživatelský manuál
5. Pěnové špunty - S
6. Pěnové špunty - L

Specifikace:

Název: 3mk LifePods
Nabíjecí napětí: DC 5 V
Verze Bluetooth: 5.3
Doba přehrávání (bez ANC): 6,5 hodiny
Velikost reproduktoru: 13 mm
Doba přehrávání (s ANC): 5,5 hodiny
Impedance: 32

Doba pohotovosti: 140 dní
Nabíjecí port: Typ C
Kapacita baterie: 33 mAh
Frekvenční rozsah: 20-20 000 Hz
Kapacita akumulátoru nabíjecího pouzdra: 320 mAh
Doba nabíjení: 1,5 h
Dosah Bluetooth: 15 m

Uživatelský manuál:

Zapnutí sluchátek
1. Otevřete víko pouzdra, sluchátka se automaticky zapnou.
2. Aby jste zapnuli sluchátka v pohotovostním režimu,

stiskněte obě sluchátka po dobu 3 sekund.
Vypnutí sluchátek

1. Umístěte sluchátka do pouzdra a zavřete je, sluchátka se
vypnou.
Bluetooth párování
Po vyjmutí sluchátek z pouzdra se sluchátka automaticky
zapnou a začne blikat LED dioda, poté klikněte na název
Bluetooth "3mk LifePods" ve vašem mobilním telefonu
pro připojení.
Párování Bluetooth jiného zařízení

1. Pokud je v blízkosti již dříve spárované zařízení, musíte
přejít do nastavení Bluetooth a odpojit současné připojení
k sluchátkům, poté se přepnou do párovacího režimu a
můžete je znovu vyhledat a spárovat s jiným zařízením.

2. Pokud dříve spárované zařízení není poblíž, postupujte
podle kapitoly „Bluetooth párování".
Přepínání mezi spárovanými zařízeními
Přejděte do nastavení Bluetooth a odpojte aktuální
připojení ke sluchátkům, poté přejděte do nastavení
Bluetooth zařízení, které chcete používat, a zvolte
„Připojit".
Zapomenutí Bluetooth párování
Rychlé pětinásobné kliknutí na jakékoli sluchátko, když je
zapnuto, způsobí vypnutí sluchátek. Po opětovném
zapnutí se informace o historii párování odstraní.

Tipy pro používání

1. Před použitím si pečlivě přečtěte tento manuál.
2. Při nabíjení sluchátka, pokud je mokrá od potu atd.,

kontakty pro nabíjení mohou vykazovat korozi. Otřete
vlhkost suchým, měkkým hadříkem a nechte ji přirozeně
uschnout před dalším nabíjením.

3. Nechte sluchátka v kapse při praní oblečení (kalhoty,
košile atd.).

Použití produktu

1. K nabíjení používejte originální nabíjecí kabel. Rychlé
nabíjení je zakázáno.

2. Před prvním použitím sluchátek je třeba nabít nabíjecí
pouzdro.

3. Kontrolní diody nabíjecího pouzdra blikají během nabíjení
pouzdra pomocí kabelu USB typu C. Po plném nabití
diody přestanou blikat a svítí trvalým světlem.

4. Kontrolní diody nabíjecího pouzdra svítí trvalým světlem
během nabíjení sluchátek. Po plném nabití kontrolní
diody přestanou svítit.

Funkce sluchátek

1. Funkce levého sluchátka
Krátké stisknutí
1 kliknutí - snížení hlasitosti
2 kliknutí - přehrávání/pauza
3 kliknutí - asistent (ANC / Transparency / ANC vypnout)
Dluhé stisknutí
Dlouhé stisknutí 2 s - předchozí skladba

1. Funkce pravého sluchátka
Krátké stisknutí
1 kliknutí - zvýšení hlasitosti
2 kliknutí - přehrávání/pauza
3 kliknutí - asistent
Dlouhé stisknutí
Dlouhé stisknutí 2 s - další skladba

1. Funkce volání
Krátké stisknutí
2 kliknutí - přijmout/zavěsit hovor
Dlouhé stisknutí
Dlouhé stisknutí 2 s - odmítnutí hovoru

Informace o bezpečnosti

Před zahájením používání a používáním sluchátek si
přečtěte následující pokyny, abyste co nejlépe využili
jejich schopnosti a vyhnuli se nebezpečným nebo
nelegálním situacím.
Ztráta sluchu

Poslouchání zvuku při vysoké hlasitosti může trvale
poškodit sluch. Při používání sluchátek pro poslech hudby
nebo telefonování se doporučuje používat minimální
hlasitost potřebnou pro muziku nebo hovory, aby se
předešlo poškození sluchu. Expozice hlasitým zvukům
během řízení může rozptýlit pozornost řidiče a může vést
k nehodě.
Prostředí použití

Zařízení by se nemělo používat na zaprášených, silně
znečištěných místech, na malém prostoru nebo v blízkosti
magnetických polí, abyste se vyhnuli selhání vnitřních
obvodů zařízení. Při instalaci zařízení se vyhněte silným
magnetickým polím nebo elektrickým přístrojům s silným
magnetickým polem, jako jsou trouby a chladničky.
Zařízení se nesmí používat během bouře. Bouře s blesky
může způsobit poruchu zařízení nebo ohrozit elektrickým
proudem. Zařízení by mělo být používáno v teplotním
rozsahu -10°C ~ +55°C, zatímco zařízení a jeho
příslušenství by měly být skladovány v teplotním rozsahu
-40°C ~ +70°C. Příliš vysoké nebo příliš nízké okolní

teploty mohou způsobit selhání zařízení. Při teplotě pod
5°C je výkon baterie omezen. Zařízení by nemělo být
umístěno na místech vystavených přímému slunečnímu
záření, jako je palubní deska nebo okno automobilu.
Zařízení by nemělo být umístěno v blízkosti zdrojů tepla
nebo otevřených ohňů, jako jsou elektrické radiátory,
kamna, ohřívače vody, sporáky, svíčky nebo jiné místa,
kde mohou být vysoké teploty. Ostré kovové předměty,
jako jsou špendlíky, by neměly být umísťovány poblíž
sluchátka nebo hlasitého reproduktoru zařízení, protože
se mohou k nim přichytit a způsobit zranění.
Zdraví dětí

Zařízení a jeho příslušenství mohou obsahovat malé části.
Zařízení a jeho příslušenství by měly být uchovávány na
místě, které je pro děti nedostupné. Děti mohou náhodně
poškodit zařízení a jeho příslušenství nebo spolknout
malé části, což může způsobit udušení nebo jiná
nebezpečí. Zařízení není hračka, děti by měly používat
pod dohledem dospělých.
Bezpečnost baterie

Nesmí se demontovat, měnit baterii ani ji namočit do
vody nebo jiných kapalin, aby se předešlo únikům,
výbuchům nebo požárům. Nesmí se baterií házet, mačkat
ji ani propichovat. Může to způsobit vnitřní zkraty a
přehřátí. Zařízení je vybaveno nevyměnitelnou,
vestavěnou baterií. Není třeba baterii měnit svépomocí,
aby se předešlo poškození baterie nebo zařízení.

Bezpečnost nabíječky

Při nabíjení zařízení by mělo být napájecí místo umístěno
poblíž zařízení a mělo by být snadno přístupné. Po
dokončení nabíjení nebo pokud nenabíjí, je třeba odpojit
nabíječku od zařízení a vytáhnout zástrčku ze zásuvky.

Opatření

1. Sluchátka by měla být uchovávána na suchém/větraném
místě a je třeba se vyvarovat kontaktu s olejem, párou,
vlhkostí a prachem, aby se nezhoršila funkčnost
produktu.

2. Pro čištění sluchátek je třeba se vyvarovat používání
ostrých organických rozpouštědel nebo předmětů
obsahujících tyto složky.

3. Sluchátka by měla být používána správně, podle pokynů a
mělo by se věnovat pozornost vlivu okolí na produkt. Je
třeba zajistit, aby připojení probíhalo bez rušení a
vzdálenost mezi zařízeními by neměla překročit 10 metrů.

4. Pokud se sluchátka nepřipojují nebo se připojují
nesprávně, neodšroubovávejte je ani nenarušujte
příslušenství. Jinak nebude platit garance.

5. Při nabíjení sluchátek používejte standardní nabíječku do
auta nebo nabíječku určenou naší společností.

6. Aby se zajistilo správné používání sluchátek, ujistěte se,
že jsou plně nabité.

Záruka

Nesprávné používání nebo nevhodné umístění tohoto
produktu uživateli může způsobit zkrácení životnosti
nebo poškození, a veškeré škody vyplývající z toho nejsou
pokryty zárukou nebo jsou bez odpovědnosti výrobce.
Záruka se vztahuje na výrobní vady a nedostatky
materiálu. Záruční doba výrobce je 24 měsíců.

Informace o likvidaci a recyklaci

Tento symbol na produktu, baterii, dokumentaci nebo
obalu znamená, že produkty a baterie by měly být
předány do sběrných míst pro ekologickou likvidaci
odpadů určených místními úřady po skončení doby
užívání. To zajistí, že odpady WEEE jsou recyklovány a
zpracovávány způsobem, který chrání cenné materiály a
zdraví lidí a životní prostředí.

Prohlášení o shodě
Tímto 3mk Protection prohlašuje, že produkt je v souladu
s příslušnými komunitními legislativními rámci:
2014/53/EU. Úplný text prohlášení o shodě je k dispozici
na následující webové adrese (3mk.global/manual).

Navržen v Polsku od:
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Vyrobeno v Číně.


